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R. Neg. min., quia in primis cap. XVI, y. ult.
supra diciliy s Octogintd séw annorwn erat Abram,
guando peperit ei Agar Ismitelem. Deinde hoc cap.
nato jam lsaaco, §. 4 et b legitur : Et circumeidit
enm oetavo die, sicut prééceperat ei Deus, cuni cenlum

{ esset annorum : hac quippe alate patris natus est 1saac.
§ Adeogue u minimum 14 annis integris Ismael erat
2 sonior Isaaco. His adde 4 annos Isaaci completos in
ejectione Ismaelis, et invenietur efectus ut ninimum
tinie habuisse 18 annos.
-1 AdA1 probal. respondent aliqui, textum LXX esse
b5 corruptum et transpositis verbis esse legendum, sic-
at revera habet Vulgala nostra . 14. Abraham...
tollens panem ¢ ulker aque, imposuil scapule ejus
( scilicet Agar) tradiditque prerwm (non jam in sca-
pulain, sed in manum ) et dimisit eam; ita ut illud
posnil super humeres ejus, non ad puerulum, sed ad
panem et ntrem referatur.

Explicatié hwee conformis est S. P. Aug. Q. 53 in
Gen.dicenti : Tolenim annorum puer in humeros matris
cum e, et panibus, nimis absurdiim est, ul fmposilus
esse credatur,

R. 2. Qui lectionem LXX defendere vellet, sine
ullo incommodo dicere posset, respectu Ismaelis figu-
ratam esse loculionem’, quia significatur, Ismaelem
solius matris cura esse commissum ; cum communiler
dicamur humeris bajularé ¢os, quorum cura grava-
mur.

Ad 2 probal, nego conseq. quia non abjecit eum,
quasi ante bajulasset , sed aninio abjecit (ut reflectit
8. P. Q. 54 in Gen. ), hoe est dimisit, et reliquit eum
sub arbore siti labescentem, quasi désperatum el mox
_moriturum.

Ad 3 probat. dico, quod inde firmentur omnia su-
pradicta, quia non jubetur éum tollere in humeros,
sed solamanu arripere semi-mortuum, ut aqua potum
preberet , et siti tabescentem refocillaret. Tene ma-

siun illius (adjungil angelus); ergo a fortiori ipsum

sanum sola manou, aut nutu deduxit e domo paterna.
Nec refert quod a LXX vocetur puerulus; quia
preterquam quod Seriptura pueros vocet viros salis
provecte @tatis, diminutivam illud applicare potue-
runt in miseriis constiluto; cum hoc etiam nobis sit
satis familiare.
Obj. Il Poteral alia via compesci Ismaelis junioris
i petulantia, ipseque ab h®reditate paterna via testa-
menti probiberi, prout postea factum est cum filiis
Celura : ergo aliquid humani hic passa est Sara ; ul
 recte practendit Chrysost. Hom. 47.
:  R. Neg. conseq. quia Deus voluit, 1 ista via oni-
- nis difficultas amoveratur : nam cum ex affectu pa-
i terno dure hoc accepisset Abraham pro filio suo, § .11,
| dicit ei Deus ¥ . 12: Non (ibi videatur asperum super
puero et super ancilla tua : omnia quee dizerit 1ibi Sara,
audi vocem ejus : quia in 1saac vocabitur tibi semen.

Obj. IIf. Nulla erat ratio, cur cum petulante filio

J innocens mater ejiceretur.
R. Neg. assumpl. el suppositum, quod mater ejus
fuerit innocens ; quia cum et matrem ejici praceperit

Dominus (ut patet ex jam dictis), fuit illa auctrix om-
nium quze attentavit Ismael. Agnovit id Sara (ficcng
¥.10: Non enine erit heres filius ancille,cum filio ne
Isaac. Confirmavit id angelus dicens ¥ .12. In Isug,
vocabitur tibi semen. Recruduil ergo hic superhiy
Agar, de qua cap. XVI, 4, dixit Moyses : Despexitdp.
minam suain : el cui a facie Sare fugienti ibilem prip.
ceperat angelus ¥ . 9t Revertere ad dominam tua,
et humiliare sub manu illius.

Obj. 1V. Non videtur equider fuisse sufficiens ratjp
ipsam dimittendi quoad vinculum:

R. An per istam dimissionem fuerit infer ipsos
dissolutum matrimonii vinculum, incertum est. Quid-
quid sit, auctoritatem, imo et mandatum Dei hi¢ i
tercessisse, constat ex jam dictis. :

Inst. Si ita constaret, divina illa voluntas non la-
tuisset Abraiamum, cum cap. XX, 7, vocetur Pr.
pheta,

R. Neg. assumpt. quia non omnia singulis pro.
phetis inspirantur. Deinde illam volunlatem cogng-
vit ¥.42:et illam postero mane prompte execu-
Lus est.

Obj. V. Inique equidem, et avare egit cum ejectis:
quia cum csset ditissimus, modicum tamen ipsissuls
ministravit commeatum.

R. Neg. assumpt. 1. Quia firmiter confidebat
promissioni divinge sibi pridem factee respectn Ismaells,
el hic iteratee ¥. 13. Sed et filium ancillee faciam i
gentem magnam, quia semen fuum est. 2. Quia prepa-
ratio multorum necessariorum promplam ejus obe:
dientiam retardasset, 3. Pauciora dedisse potuit, ne
longius discederent; sicque in eos [facilius inquirere,
ipsisque providere posset, si ita Domino placuisset,

CAPUT XXIIL

Obedientia Abrohe in preecenta filii imniolatione pro-
batur : cujus executio impeditur ab ~angelo, Tan
prompte vero obedientie mercedem aceipit Abrahan
amplissimas benedictiones. Tandem nuntiatir ei, gitls
nam geniti sint ew fratre suo Nachor, cujus nepls
Rebecea, futura aliquando uxor lsaac. ’

QUASTIO UNICA: — AN LAUDEM PROMERUERIT ABRAFAN
YOLENDO IMMOLARE FILIUM SUUM 18AAG.

Dlustrissimum hoe obedieniizz exemplum arrodit
Marshamus, voeatque feralem sacrificandi ritum, 40
humana ratione alienum (sive mandatum spectenus,
sive obedientiam) quem a vetustioribus ethnicis dis
dicerat Abrahamus. Yerum quam immerito, pafet 61
Scriptura et patribus, qui illusirissimum hoe Abra-
hami factum, sine ullo pravio exemplo attentatum,
summis laudibus exornarunt et melernitati transeris
pserunt.

Nec obstat 1, quod temerarie perrexisse aliguibus
videatur priecipitando, cum fundate cogitare posseh
quod hiee inspiratio a Deo non proveniret. '

R. Enim hoc falsum esse, cum Deus proptered é
dicat : Quia fecisti hanc rem, et non pepercisii unigenild
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filio tuo propter me, benedicam tibi et multiplicabo
semen tuum sicul stellas ceeli, etc.

Nec obstat 2, quod noyisset Deum non posseé sibi
esse contrarium, simulque novisset semen ejus per
ipsum lsaacum esse muliiplicandum, etc. -
"R, Laudabiliter ipsum existimasse , quod promis-
sio Dei non esset evacuanda : nain firmiler credebat
quod Deus vel prazceplam immolationem impedirel ,
vel immolatum resuscitaret; ut indicatur ad Heb. XI,
19. llaque divinam promissionem pater pius fideliter
tenens * quia per hunc oportebat implert, quem Domi-
nus jubebat occidi, non hesitavit, quod sibi reddi pote-
rat immolatus , qui dari potuit non speraius, ait 5. P.
Aug. lib. XVI de Civ. Dei, cap. XXXIL Unde hine
etiam patet, quod non fuerit mentitus dumy . 5 dixit
ad pueros (id est famulos) suos... Postquam adoraveri-
mus, reverlemur ad voe.

Nec ohstat 3, ipsum optime scivisse quod Deus
prohiberet fundere humanum sanguinem innoxium.

Ratio enim esl, quod simul agnosceret Deum au-
clorem vite et necis : adeoque de ipsius mandato
eliam innoxium sanguinem esse fundendum. Unde de
ipso asserit S. P. loco slatim cit. eum hoc non ob-
stante scivisse, quod divino intonante preceplo, obedien-
dum sif, non disputandum.

Nec obstat 4, Quod Jephte male egerit innocenlem
filiam suam immolando.

Disparitas enim est, quod Jephte ne quidem divi-
nam permissionem habuisse videatur , multo minus
filiam immolandi praeceptum , ut postea suo loco vi-
debitur,

Petes 1, quo sensu dicat angelus nomine Dei ad
Abraham ¥ . 12 : Nunc cognovi quod times Deum.

R. Juxta 8. P. Aug. . 58 in Gen. verba illa si-
gnilicant, Nune te feci cognoscere. Ralionem assignat
ibidem Q. 57 : Quoniam vires dilectionis su@ homi-
nem latent, nisi divino experimento etiam eidem innote-
scant.,

Petes 2, quoto Isaaci anno hac historia contigeril.

R. Id esse incertum. Aben-Ezra putal ann, 12;
Josephus , eumque secuti Torniellus, Pererius, et
Adrichomius, anno 23 ; Hebreeiin Seder-Olam : Isaac,
aiunt, pater noster, pervenerat ad annum 37, quando
super altare ligatus est. Hos sequilur Genebrardus.
Ex Seriptuia serie solum conslat, accidisse postquam
Abraham ceepisset habilare in Geraris , ¢l antequam
mertua esset Sara.

CAPUT XXIIL

Maritur Sara in eivitate Arbe (ut dicitur ¥ . 2); que est
Hebron... venitque Abraham ; ut plangeret et fleret
eam : non quod venerit ex Bersabice (ubi ad tempus
habitaverat) in Hebron, quasi Sara in Hebron profe-
cla, ibi esset mortﬁa, ul volunt nonnulli; sed signifi-
gatur eum ex tabernaculo suo , funeris eauso ; in ta-
bernaculum Sare venisse ; quin olim viri el femine
distincla habebant rabernacula , ut patel ex fine cap.
seq. ; vel potius verbum venire phrasi hebrdica sepe
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significal ordivi aliquid , vel accingere se ad ahquid
faciendum : sic Abrakam venit, id est, accinait se, ad
planctum et pompan: funteris. Post officinin funebre
sepulturam emit ab Ephron filio Seor, speltincan
scilicet duplicem in Mambre juxtc Hebron. Voluit
autem Abraham sepulcrum proprium (quamvis filii
Heth offerrent ipsi ¥ . 6 sepulcra sua elecla) ne
tam ipse quam posteri efus cuim Hethwis , utpote ido-
lolatris, miscerentur el sepeliventur. Hac de cousain
hoc sacro sepulcro sepultus est Abrahem , deinde
Isaac, Rebecca et Lia : quin el Jacob in idem €3
Aigypte transferri voluit, infra cap. XLIX : item
undecim pairiarche in eodem positi sunt, ut narral
8. Stephanus, Act. VIL. At magnae et admodum in-
tricata hic oritur

QUAESTIO UNICA. — QUOMODO CONCILIANDUS TEXTUS HIC
¥« 8 cou VERBIS S. STEPHANI ACT. Vi, 15 ET 16,

Videtur Spiritus S. per 0s 8. Stephani, antequam
moreretur, voluisse omuibus et singulis interpretibus
inextricabilem movere difficultatem, ortam ex diver-
sitate textnum sequentium.

Primus est hic ¥. 8, 9 el 16 : Inlercedite pro me
apud Ephron filiwm Seor , ul det mihi speluncam du-
plicem , quam habet in exirema parte agri sui.., quod
cum audissel Abraham , appendit pecuniam , quam
Ephron postelaverat.... quadringentos siclos argenti
probat@ monel@ publice,

Secundus est Act. VII, 15 et 16 : Descendit Jacob
in Agyptum , et defuncius est ipse et patres nostri; et
franslati sunt in Sichem , el positi suit in sepulero,
guod emit Abraham pretio argenti o filiis Hemor filii
Sichem,

Tertius cst infra cap. XXXIII, 17 el seqq. : Jacob
venit in Socoth... transivitque in Salem urbem Sichi-
morum , que est in terra Chanaan... emilque partem
agri in qua fiverat tabernacula, a filiis Hemor pairis
Sichem centum agnis : et erecto ibi altari, invecavit
super illud fortissimum Deum Israel.

Quartus est cap. XLIX, 29 et 30, ubi praecipit filiis
suis Jacob : Ego congregor ad populum meum : se-
pelite me cum patribus meis in spelunca duplici , que
est in agro Ephron Hethei, contra Mambre in terra
Chanaan , quam emit Abraham cum agro ab Ephron
Hethwo in possessionem sepuleri. De filiis vero ejus
subditur cap. L, 12 : Fecerun! ergo... sicul preceperat
eis.

Quintus locus est Josue XXI1V, 32, ubi de solo
Joseph dicitur : Ossa quoque, Joseph , que tulerunt
filii Israel de Egyplo, sepelierunt in Sichem in parte
agri, quem emerat Jacob a fiiis Hemor patris Sichem
centum novellis ovibus, et fuit in possessionem filiorum
Joseph.

Porro difficultas hic oritur, an S. Stephanus agat
de emptlione facta ab Abrahamo hie, an autem de
emptione Jacob, de qua infra eap. XXXIII. Sive enim
egerit de hac, sive de ista, non nisi difficillime (ex-
tus potest verificari. Ut igitur in re tam implexa
aliquid dicamus, sententiam quee nobis probabilior




21 DILUCIDATIO IN

videtur, primo loco subjiciemus , aliasque per argu-
menta propositas opiniones refutare conabimur.
Unde

R. et dico:S. Stephanus non agit de emptione
facta a Jacob cap. XXXII!, sed facta hic ab Abra-
hamo.

Prob. L. Quia aperte dicitur cap. allalo : Positi sunt
in sepulcro quod emit Abraham ; omnesque codices
tam greci quam Iatini relinent nomen Abrahe,
nullusque habet Jacob.

Prob. 1L S. Stephanus agit de cmpta parte agri in
sepulturam : atqui hoc compelit emptioni Abrahx,
non autem emptioni Jacob, cum hic a Sichimitis
emeril partem agei non in sepulcrum, sed in prie-
dium, in quo sua figeret tabernacula, erigeret alla-
re, etc. Unde et Joan. IV, 5, de Christo dicitur :
Venit ergo in civitatem Samarie, que dicitur Si-
char justa predivm quod dedit Jacob Joseph filio
SHO.

Nec dicas hoc Evangelii loco non agi de agro
quem Jacob emit a Sichimilis eap. XXXIIT, cum cap.
XLVII, . uvlt, dicat : Do tibi partem unam exira
{ratres wos, quam tuli de manw Amorrhei in gladio el
arci neo.

Nam per gladium et arcum Jacob , alii preces, alii
fortitudinem, alii pecuniam gladio et arcw notalam
intelligunt ; omnesque idem illud predium fuisse ,
unanimiter asserunt.

Quod si impropria ct metaphorica hzc explicatio
non arrideat, dicam cum A Lapide et aliis, quod
pradium illud quidem primo emerit Jacob a Sichi-
mitis : sed cum post stragem Sichimiticam afiliis suis
factam inde recesserit, agrum illum occoparunt vicini
Amorrhei ; ques postea rediens Jaceb in gladio et
arcu inde rursus expulit. Hoe enim insinuare videtur
Seriptura , quamvis factum illud non ita clare com-
mremorel.

Prob. 1II. 8. Stephanus agit de agro, qui emplus
est pretio argenti ; alqui hoc rursus convenit agro
empto ab Abrahamo, non autem illi, quem emit Ja-
cob ; cum ille emplus sit centum agmis, vel centum
novellis ovibus , ut supra vidimus.

SOLVUNTUR ARGUMENTA. — Obj. L. Dici posset com=
mode , quod S. Stephanus in fervore suwe concionis
totus intentus dicend:c rei substantize, aul memoria
lapsus, aut ex inadvertentia naturali dixerit Abraham
loco Jacob : sicque utramque empiionem confuderit.
Quamvis enim sacros scriptores ad omni errore
teneamur esimere ; non tenemur tamen ab acciden-
tali memoriz aut lingua lapsu eximere concionalo-
res. Ita Rabanus et Melchior Ganus.

R. Neg. assumpt. Quia hoc videtur injuriosum
Stephano, qui paulo ante dicitur fuisse plenus Spi-
ritu S., incujus vultu splendor reluxerat angelicus ,
qui mox vidit ceelos apertos, et Filium hominis stan-
tem a dextris virtulis Dei, quod coram inimicis suis ,
rabbinis doctissimis, propter memoriz lapsum ludi-
brio fuisset expositus,

Deinde si ex lapsu lingue aut memorie hic aliquid

o —
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dictum sit, cur fanti viri inadvertentiam orbi propa.
lasset Spiritus S. ? Gur,non potius 8. Lucas errorem
illum correxit ? quem ipse Stephanus mox correxis
set, si se memoria lapsum advertisset.

Denique si haee 8. Stephani dicta isto titulo fra-
hantur in suspicionem , pari jure omnia sanclorum
dicta in Seripiuris relata in dubium facile revoca-
buntur.

Inst. Saltem dici potest sine injuria S. Stephani
(ut pretendunt Eugubinus, Lipomanns, ete. ) quod
nomen Abruham irrepserit loco nominis Jacob.

R. Neg., assumpt. quia (licet tunc non fieret injuria
S. Stephano) nullus inprimis pro hoc pretenso men-
do codex profertur, sed omnes legunt Abraham.
Deinde si vitium hoe irrepserit , mirum sane, quod
illud non detexerint S. Hieron., Beda aliique soler-
tissimi Scripturarum perscrutatores ; cum quiesiio
sie modica essel. Denique nulla est similitudo inter
vocem Abrahaim et Jacob ; adeoque non facile una
alterius loco potest irrepere. Ex quibus sequitur, au-
ctorvitati Vulgatee nostrze esse adhxrendum, donee
probetur mendosa.

Obj. II. Preedium quod emit Jacob , etiam servivit
sepulturar, quia constat ex Josue XXIV quod ibi
certe sepulta sint o0ssa Josephi : imo et reliquorum
patriarcharum (ut contra Josephum lib. I Antiq.,
cap. IV, pretendit S. Hieron. epist. 101, seripta ad
Pamachium) ; ergo et de illo intelligi potest S. Ste-
phanus.

R. Neg. conseq. Quia preedium Jacob non fuit ab
ipso Jacob deputatum in sepulturam, sed tantum
postea a Josepho, qui illum locum elegit, eo quod ex
singulari affectu patris, enmdem tamguam portionem
particularem accepisset. Deinde quamvis et predium
Jacob ab initio fuisset sepulture deputatum ; agit
tamen S. Stephanus de agro empto ab Abrahami, et
quidem prelio argenti.

Inst. Etiam emptio Jacob potest intelligi facta pre-
tio argenti : nam imprimis S. Stephanus prefium ar-
genli ponere poluit pro re-appreliata, seu cenfum
agnis : et vice versa infra cap. XXXII poni potue-
runt centum agni pro pretio, quo centum agni
appretiabantur. Deinde centum agni, vel centum
novell:e oves poluerunt esse cenlum nummi, quorum
cuilibel agnus erat impressus, sicuti modo dicerem
v. g. emi istum equum 30 ludovicis, 100 coronis, ele.

R. 1. Neg. assumpl, quia licet vulgariter sic quan-
doque dicere liceat, Scriptura tamen hic directe dis-
tinguit : nam ubi agit de emptione facta ab Abra-
ham, pretium simpliciter vocat pecuniam, vel siclos
argenti; ubi vero agit de emplione Jacob, prelium
simpliciter vocat agnos et novellas oves, non adden-
do agnos argenti. Unde

R. 2. gratis dato assumpt. nihil inde sequi, quid
cum Stephanus probe sciret quod emptio ab Abra-
hamo facta exprimatur in Seriptura per preiium ar-
genti, et emplio Jacob ab ea distingueretur per agnos
et oves novellas : ubi pretium argenli posuit, satis in<
sinuavit se agere de emptione Abrahami : etsi d@
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emplione Jacob agere voluisset, terminos Gen. XXXIII
el Josue XXIV expressos adhibuisset.

Obj. I1I. Stephanus agit de agro emplo & filiis He-
mor filii Sichem : alqui Abraham hic emit agrum ab
Ephron Hetheo filio Seor; ergo Stephanus non agit
de emptione facta ab Abraham. Deinde Jacob emit
agrum, cap. XXXII a filiis Hemor patris Sichem;
ergo polius agit Stephanus de agro empto a Jacob;
et in textum Act. VII loco patris irrepsit vox filii.

R. Neg. conseq. Quia una eademque persona, sed

| binomia, cst Hemor et Seor. Unde lota differeutia

quie inter duos istos lextus ex parle venditorum re-
peritur, est illa, quod patrem Ephronis Moyses vocet
Seor, et Stephanus nominet Hemor, cujus insuper pa-
trem dicit fuisse Sichem.

Porro utriusque illius variationis accidentalis
exempla sine mutatione substantiali in Scriptura alibi
reperiuntur. Exemplum primi  habemus IV Reg.
XX, 56, ubi Joakim vocatur, qui Mauh. 1 dicitur
Jechonias. Simile alibi spe reperies. Exemplum se-
cundi habemus JI ad Timoth. 1L, 8, ubi magnos Pha-
raonis Paulus vocat Jannes et Mambres, quorum no=
jina reticueral Moyses. Quid miram igitur, si patrem
Ephronis Stephanus vocaveril Hemor, quem Moyses
dixerat Seor? Item si Stephanus expresserit Ephronis
avum, quem Moyses reticuerat ? Lege libros Paralip.
¢t multa sine contradictione invenies suppleta, quae
in libris Regum aut alibi fuerunt omissa.

His addi potest, quod, licet binomius non fuisset
Seor, omnis difficultas equidem evaneseat, si dica-
mus, quod S. Stephanus avum vel abavum Eplironis
expresseril loco patris : quia satis conformiter ad
Seriptaram Ephron etiam abnepos Mlemoris poluit
dici filius ejus, cum el ipse Christus vocelur filins
David.

Ad illud autem quod additur, Act. VIII irrepsisse
voecem filii loco <5 patris, nego assumptum, ulpote
gratis excogilalum ; cum omnes versiones conslanter
siclegant ; adeogue potius inde probatur,lquod de zlte-
rius agri emptionc agat Stephanus, quam Moyses in-
fra cap. XXXHI : nam Moyses isto loco emptorem
ponit Jacab, venditores vero filios Hemor patris Si-
chem : alqui Stephanus emplorem pouit Abraham ,
venditores vero filios Hemor filii Sichem ; ergo vel
non agunt de eisdem filiis immedialis, vel agunt de
diversis Hemor el Sichem; maxime cum emplio a
Jacob facta sit 128 annis circiter post emplionem
factam ab Abraliamo.

Inst. Moyses venditorem agri, ab Abrahamo empti,
dicit fuissc Epliron : alqui Stephanus de isto Ephrone
nihil meminit ; ergo.

R. Neg. min. Quia dom dicit a filiis Hemor, sub
voce filiis, implicite designavit Ephronem, quem
Moyses explicite nominayit; quia languam preeci-
puus inter fitios Seor, seu Hemor, agram ipse nomine
suo et fratrum suorun Abrahamo vendidit.

OLj. 1¥. Abraham emit sepulerum suum circa
Mambre, seu Hebron : atqui Stephanus sgit de se-
pulcro sito in Sichem; ergo non agit de sepulero
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quod emit Abraliam, sed de eo quod emit Jacob in
regione Sichimorunm.

Prob. min. ex textu supra allegato : Descendit Ja-
cob in A gyptum, et defunctus est ipse e! paires nosiri,
el translan sunt in Sichem, et positi sunt in sepul-
cro, ele.

R. Neg. min. Ad probat. plures jam dicunt com-
muniter, quod quidem duodecim patriarcha primo
translati fuerint et sepulti in Sichem ; sed quod post-
ea inde rursus a filiis suis fuerint translati in He-
Dbron, et positi in sepulero quod emit Abraham a
filiis Hemor (ut dicit Stephanus) vel Seor, prout
alio ejusdem persone nomine narrat Moyses. ]

Huic responsioni favet S. Hieron. epist. 101, cap.
IV, qua est ad Pamach., ita scribens : Duodecim au-
tem patriarche non sunt sepulti in Arboch (in Hebron
scilicet seu Arbee ), sed in Sichem, qui ager non est
emptus ab Abraham, sed a Jacob. Unde et suo adhuc
tempore patriarcharum sepulera in  Sichem visa
fuisse attestatur. Confra hanc responsionem

Inst. I. Josephus rerum judaicarum peritissimus,
sine ulla facta mentione de Sichem, dicit undecim
fratres Joseph esse sepultos in Hebron, cum jpse so-
lus sepultus sit in Sichem, Josue XXIV.

Responderi potest, quod Josephus intelligendus sit
de finali patriarcharum translatione, vel cedere de-
beat auctoritati manifest S. Hieron.

T.st, 11 S. Tlieron. dicit absolute, duodecim pa-
triarchas von esse sepaltos in Arboch, seu Ilebron;
ergo non favel sententie dicenti, quod primo sepulti
sint in Sichem, et postea in Hebron.

Responderi potest, negando conseq. quia S. Hie-
ron asserens primam patriarcharum translationem
non esse factam in Hebron, sed in Sichem, ton ideo
negat secundam (ranslationem esse factam in Hebron.

Tnst. III. S. Hieron. asserit, quod suo cliam tem-
pore patriarcharum sepulcra adhue viserentur in Si-
chem : unde et in Epitaphio Paul ad Eustochium
de sancta Paula dicit : Transivit Sichem, non ut plert-
que erranles legunt, Sichar, que nune Neapolis appel-
fatur, et ex latere montis Gurizim, circa puleum Jacob,
intravit Ecclesiam, vidit duodecim patriarcharum se-
pulchra. Ergo supponit, quod eorum ossa tunc adhuc
ibidem requiescerent.

Responderi potest 4; neg. conseq. Quia imprimis
sepulera ista invisi potueruni curiositatis chusa. Si
vero quis urgeat, quod etiam religionis causa invisa
fuerint, responderi potest 2, disting. conseq. Ergo
supponit, quod eorum ossa aliqua adhue ibidem re-
quiescerent; transeat : omnia; nego conseq. Porro
ossa Josephi ibidem permansissc apparet, qu® sulfi-
ciehant , ut sepulcris istis honor religionis impende-
retur. Dictum est transeat : quia nihil velat, quomi-
nus honor impendatur sepuleris, ubi illustrium
virorum ossa aliquando quieverunt, licet postea inde
asporfata sint, ut patet in glorioso sepulcro Chri-
sti, ete.

Inst. 1V. Hebron erat prima civitas, quam Cx
JEgypto versus Chanaan fili Israel pertransire debes
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bant, et Sichem ad 20 lencas inde distare perhibe-
tur; ergo ridiculus fuisset iste cirevitus 40 lencarum,
ut isti pafriarche tandem in Hebron sepelirentur,

R. Neg. conseq. ; nam postquam filii lsrael transi-
veruntJordanem, castramelati suntin Galgalis, ibique
fecerunt Phase; ut patet Josue V, 10. Inde vero ive-
runt versus Jericho, eamque urbem inlerceperunt;
ut liquet ex cap. VI. Post interceptam Jericlo ctiam
interceperunt Hai; ut ibidemconstal ex cap. VIIL: et
inde moverunt castra, atque iverunt ad montes Hebal
ct Garizim, non longe a Sichem et priedio Joseph
dissitos : in his monlibus Josue populo prielegit Deu-
Leronominm ; ut patet ex mox cit. cap. VIII, 53 et 54.

Tlaque ex itinere, quod fecerunt Israelite quando
intraverunt terram Chanaan, potius conslat, quod
o0ssa patriarcharum primo translala fuerint in Si-
chem, el postea posita, sen sepulta in sepulero,
quod emjt Abraham prope Hebron; quemadmodum
narratio S. Stephani clare insinuat.

Iloc autem potuit paturaliter fieri hoe medo : Jo-
seph moriens, infra cap. L, mandavil suis filiis, ut
quando exirent ex Agyplo, (ranslérrent ejus ossa
secum, el verisimilius addidit, ut illa sepelirent in
Sichem, in il'o priedio seu agro quem a patre suo
acceperal, ubi priesciebal posteros suos, filios Ephraim
habitaturos, et aliquando, post divisum regnum Is-
rael regnaturos. Unde etiam filii Israel ejus ossa ibi-
dem sepeliverunt Josue, XXI1V, 32,

Est aulem verisimile, quod ceteri patriarchie idem
mandatum filiis suis dedérinl : sed cum illi nullum
agrum, ne quidem passum pedis, haberent in terra
Chanaan, credibile est quod voluerint sepeliri in se-
pulero patrum suorum Abraham , lsaac et Jacob,
quia non habebant alium locum. Jam vero dum Israe-
litze intraverunt terram Chanaan, pugnaverunl sex
anuis, antequam illam subigerent, et seplimo tanium
anno divisa cst per sortes; ut patet Josue¢ XIV, 7et
10 collatis cum cap, XII1 lib, Num. Toto erzo illo tem-
pore Inculi patriareharum positi fuerunt in Sichem :
postea vero dum terram illam jam pacificé posside-
bant; et Caleh ex Hebron deleveral filios Enac { ut
dicitur Josue XV, 14, et Judic. [, 20 ) Josephum re-
liquerunt sepultum in Sichem, alios vero undecim
inde transtulerunt in llebron, et posuerunt in sepul-
cro quod emit Abraham. Unde conformiler ad hie,
ad objectionem capitalem quartam.

R. Cum przcedentibus neg. min. ; ad probal. ex-
plico membratim totum Stephani textum, ut appareat,
quod tantwm guoad verba, minime vero quoad sen-
sum a Moyse hic discrepet.

Dicit 1. Descendit Jacob in Agyptun. el defunclus
esl ipse, el patres nostri, duodecim scilicet patriarche
defuneti sunt in Agypto, et de hoe nulla movetur
dilfienltas.

Dicit 2. Et translati sunt in Sichen:, Hoc non potest
intelligi de Jacob; eum directe translatus sit ad arcam
Arad (cap. L, iﬁj yue sita est trans Jordanem ; ubi
celebrantes exequins planclu magno atque vehementi
tmpleverunt septein digs; Inde vero ¥ .13 : Portantes

eum in terram Chanaan, sepelierunt eum in speluncy
duplici, quam emeral Abrahahi cum ogro in posses.
sionem sepulcri ab Ephron Hetheo conira factem Mams
bre.

Nec refert quod Joseph cap. L, 5, se dicat adjuras
tum a patre his verbis : En morior, IN SEPULCRO MEg
Quop Fop1 Mt in lerra Chanaan , Sepelies me : quia
per [odere intelligit eligere ; ut patet éx cuj. XLV,
30, et cap. XLIX, 24, ubi preecipit : sepelile nte cum
palribus meis in spelunca duplici, que ést in ngr‘d
Ephron Hethei ( y . 30) contra Mambre in terra Cha-
naan, quam emit Abraham, efc. Ex quibus verbis ma-
nifestum est, quod non agat de sepulero Sichimi-
lico, quod ipse sibi immediate comparayeral ; séd dg
Ilebronico, quod ex paterna heereditate acceperat,

[llud igitur translati sunt in Sichem, intelligitur de
filiis Jacob, nempe de duodecim patriarchis : et qui-
dem d¢ Joseph intelligi, manifestum est ex verbis Jo-
sue XXIV, 32, De undecim vero ipsius fratribus
cliam intelligi debere, eruitur partim ex verbis S,
Stephaui, parlim eliam inde, quod in initio ingressus
in terram Chanaan, (ilii Tsrael civitatem Hebron non-
dum haberenl ip possessionem ; adeoque ibi ossa ui-
decim palriarcharum sepelire non poluerint. Cum
igitur essent adjarati per Joseph, ut transferrent se-
cum ex Aeypto ossa ejus : juxta ipsius voluntatein
iverunt in Sichem, et in agro ipsi particulariter le-
galo ossa ista sepelierunt : et hxce poluil esse, et ve-
risimiliter [uit ratio et occasio, cur ossa aliorum pa-
triarcharum pariter ibidem ad tempis tumulaverint,
Unde noii miram est, quod temporé S. [lieron. loes,
inquibus patriarcharum ossa tumulata fuerunt, adhue
visereatur in Sichem.

Dicit 3. Lt positi sunt in sepulcro, quod emit Abra-
ham pretio argenti, Hoe non intelligitur de Joseph;
sed eerto inlellgitur de Jacob : et de undecim ejus
filiis pariter intelligi, Inm éx Josépho snpra ¢it., tum
ex ipsa S. Stephani narralionis serie satis evinei vi-
deturs Ei ideo supra dictum est, quod filii Israel,
postquam civitalem Ilebron jam pacifice possiderent,
verisimiliter ossa undecim patriarcharum ex Sichem
transtulerint in Hebron, ¢t ibidem posuerint in §é-
pulero quod emit Abraham,

Dicit 4. A filiis Hemor filii Sichem, de qua difficul-
fate ante actum est. Ac proinde juxia explicationen
jam datam (qua satis conforinis apparet historiz tam
sacre, quam profan®) non tantum S. Hieron: cum,
Joseplio, sed et optime Steplianus cum Moyse conei-
liari videtur,

Sunt interim nonnulli, qui putant, quod illud transs
lati sunt in Sichem, de solo Joseplo, illud vero pﬂsfﬁ'
sunt, etc., intelligntur de solo Jacob; nam pluralemy
pro singulari in narratione S. Stephani posilum esst
asserunt. Verum quamyis negari non possit, in Seri-

ptura pluralem pro singtilari non raro poni, tamen lioe
non videtur hic admilti posse : quia in hoe supposil
S. Stephanus non loqueretur de sepultura pmuitiil
patriarcharum, de gua tamen intendit logui, ad ostem
dendum quod quamvis ipsi in terra Ghanaan 04
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a Sichimitis. Quis autem credat (si post stragem Si-
chimiticam faclam a Simeone et Levi cap. XXXIV
superfuerint filii Sichem ) quod illi superstites hono-
vilice transtulerint ossa illorum virorum, qui tam in-
justa et cruenta gtrage omne masculinum in Sichem

haberent yel passum ﬁedis, tamen in illa voluerint
gepeliri ; quia ex promissione divina sciebant , suos
filios illam possessuros. Adde quod ita exponere,, sit
_l]i;mEs contorquere grammalicam,

Obj. V. Quidui potius dicatur cum Jacobo Ziglero,
referente Gagneo, quod una eademque fuerit spelun-
ca, quam primo emit Abfaham ab Ephron filio Seor,

t gt deinde alienatum postea éinit Jacob a filiis Hemor,

ut refert 8. Slephanus?

R: Hoe di¢i non posse, tum quia Stephinus em-
plorem constanter ponit Abrahiam, tum quid spelunca
Abrahami foit in Hebron, agér vero Jacol in regione
Sichimorum ; qua sibi vicina loca esse, falso suppo-
nit Ziglerus ; cum distent ad 20 cireiter leucas.

Inst. Saltem dici potest, quod Abraham, quando
cap. XXII venit ex Haran in Sichem , emeril istum
acrum ad domum vel sepulturam, el viclum sibi et
suis parandum : sed cum jussus fuisset continuo lo -
cum mutare, et propter famem descendere in Algy-
pum, reliquit agrum, guem posiea Jacob revertens
ex demo Laban, ob memoriam avi sui Abrahw ite-
rum emit; ila ul bis ager fueril emptus, Jam aatem
S. Stephanus loquitur de prima emptione; ergo lota
difficultas hoe modo facile solvi potest.

R. Neg. ant. Quia de illis omnibus nihil Moyses
scribit, qui lamen lam accurale omuem peregrinatio-
nem Abrahami describit. Prieterea cur Abraliam il-
lum agrum pon recuperavit, dum reversus st ex
ZAEgyplo? cum cap. XIII, 3 dical Moyses : Reversusque
est per iler, quo vencral, a meridie in Bethel , usque ad
locum ubi priys fizeral labernaculum inter Bethel el
Hai, in loco altaris guod feceral prius. Ecce revertilur
ad eumdem loeum, in quo illa sententia vull ipsuin
emisse agrum, et tamen de agro nulla (it mentio.
Denique si dacob iterum emerit istum agrum in se-
pulturam, quare non in eo, sed in Uebron sepeliri
voluit? liaque ista responsio omni carel verisimililu-
dine, el consequenter gratis fingilur.

Obj, V1. Melius evacuatur difficultas, si cum Masio
juxia lextum syrincum el arabicum verba Stephani
sic legantur : Descendit Jacob in Lgyplum, defunctus-
que est illic ipse el patres nosiri : el translaius est in
Sichem , et positus in sepulcro quod emerat Abraham
argento a filiis Hemor,

R. Neg. assumpt. Quia ista lectio repugnat cap. L,
ubi, nulla facta mentione de Sichem , corpus dacob
translatum est primo ad Aream Arad, et deinde in
Hebron.

Obj. VIL. Quare non cum aliis legalur lextus Ste-
phani per hyperbaton , seu parenthesim lioc modo :
Descendit Jucob in Egyptum, et defunctus est ipse et
palres nostvi, et translali sunt in Sichem, el positi sunt
in sepulero (quod emil Abraham pretio argenti) a filiis
Hemor filii Sichem?

R. Varias huic lectioni obslare rationes. 1. Quia
dure avellitur narrata emptio a filiis Hemor, qui na-
turali ording constructiouis a Stephano ut venditores
exprimuntur.

2, Quia sie filii Jacob dicerentur sepulti in Hebron

interfecerant, urbem depopulati fuerant, mulieres
captivas abduxerant, etc.? Revera potins corum 0ssa,
ad vindicandam injuriai patribus suis illatam, per
campos sparsissent, aut contumeliose dissipassent.
3. Que species veri, quod filii Israel patrum suorum
ossa non propriis manibus, sed alienis, sibique in-
fensis et inimicis transferri el sepeliri voluissent ?

Obj. YIII. Rectius dicere videntur Yatablus et alii,
quod vox Abrafm apud S. Lucam sumenda sil pa-
tronymice pro Abrahanmide, seu Abrabami filio Jacob.
Sic Ghristus vocatur {srael, Isaie XLIX, 3. ltem fag-
vid, id est Davidis filiug, Ezechielis XXXI1Y, 23.

R. Neg, assumpt. Quia quamyis ista phrasis com-
munis sit prophetis et poelis, ne lamen oriatur con-
[usio, non est tribuenda historicis , nisi adsit urgen-
tissima ratio. His adde, quod in hac sententia multae
occurrant difficullates, de quibus actum est in ante-
cedentibus.

Chj. iX. Yox Abraham in lextu S. Stephani potest
intelligi posita in dativo, ita ul-sensus genuinus sit :
Descendit Jacob in Lgyptum, et defunctus esl ipse et
paires nostri, el translati sund in Sichem, el posifi sunt
in sepulero quod emit (Jacoh, vel Abrahami nepos, qui
subintelligitur, cum sil nominativus verbhorum pree-
cedentium) Abrahamo pretio argenti a filiis Hemor filii
Sichem.

R. Neg. assumpt. Quia contorta hxec explicatio
multiplicem patitur difficultatem. 1. Ibi additur vox
Jacob, quam non haber Stephanus. 2. Ibi Jacob di-
citur sepultus in Sichem, quod nullam habet proba-
bilitatem. 3. Sic Jacob diceretur emisse agrum Si-
chimiticum predio argenti. 4. Et quidem a filiis Hemar
filit Sichiem; cum tamen cap. XXXII, dicatur, quod
emeril a filits Hemor patris Sichem, et quidem centum
agnis. 5. Denique, qua construclionis proprietate Ja-
cob in Sichem emere potuit sepulerum Abrahamo,
jam a multis annis sepulto in Hebron?

Neijue dicas, quamvyis essel jam pridem mortuus
Abraham, quod Jacob emerit ipsi istum agrum ; quia
non sibi, sed posteris suis illum emit in sepulcrum,
ut vel sic nomine Abrahami caperenl possessionem
{errie promisse in Sichem, que eral hypotheca factx
promissionis. Nam cap. XXXUI, et Josue XXIY, ubi
cmplio Jacob deseribitur, ne vel minima fit mentio
de Abrahamo. Imo infra cap, XLVIIL et Joan. IV,
ager ille datus legitur soli Joseph, exclusis aliis Abra-
hami nepotibus; ergo el ista explicatio ficta est. :

- CAPUT XXIV.

Abraham filio suo Isaac de uxore provisurus, primarium
famubwm suum, juramento ebstrictuin, mittit in Mrs
sopotamiam, ul de familia Nachor Isaaco querat uzos
rem, qui obtentam Rebeccam hero suo adducit,




